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23emùf)en Sie fid) bitte niajt. Jdj roerbe

es fdjon nocb ausbalten."
Slls bas Sienftauto bes Sßoftäeipräfibenten

in bie Sßittenftrajje einbog, in ber Golnjman
roobnte, batte es ©efolgfdjaft befommen.

Sie Sßoliäet oon 23uffalo rooHte ibren Sßrä=

fibenten retten. Äofte es, mas es motte.

Jadie, ber Sßräfibent unb ber Pfarrer be=

traten ©ottomans §aus. Unb als fiaj binter
ibnen bie Xür gefdjloffen h,atte, rourbe es oon
ben tapferen Sdjutjfeuten umftettt. Jadte
gfips faf] roie bie SJÎaus in ber gatte. Slber

es bätte garnidjt biefer aufregenben Situa=
tion beburft, bie SSitta eines ber reidjften
SJtänner oon S3uffafo ju umftetten, ber 33uf=
fafo Sjprefj" ^atte fdjon in feiner neueften
Sfusgabe bafür geforgt, bafj man auf Jadie
aufmerffam rourbe.

Ueberfcbrift, rot:
Ser aSerrürfte mit ber Efrafitfdjadjtel!"

SBenn bas nidjt 30g. Sie 3eitungsfäufer oer=

fauften 100,000 ©jempfare über bie geroobnte

Sfuffage.
©in Sßetriidter roift gans 23uffafo in bte Cuft

fprengen!
fjattt unb §affo!
Sas roar etroas Sïeues in S3uffafo!
Unb roäbrenb Jadte mit feinen Itebens=

roürbigen ^Begleitern ©olftjman befud)te, fam=

mefte fidj 23uffafo oor ©ottomans SSitta.

SJtan roirb fdjon ahnen, roer ©ottoman
roar. Gottoman roar ber SSater oon ßotto, ber

Xodjter, bie Jadie feit fanger Seit liebte unb
bei ber er auf ein roenig ©egenfiebe rjoffte,
roie am SInfang ber ©efdjidjte ersäbft ift.

Jadie fragte affo ,juerft nadj gräufein
Cottn, benn er roottte ja nidjt ben Sdjroiegcr=
oater beiraten. Unb Colin roar babeim.

Colin ©ottoman roar edjt amerifanifdjes
©irl. Sfufjer bem ©eibe imponierte ibr nur
ber Sdjnetb.

Jadie roufjte genau, roas er jetjt auf eine

einige Äarte roagte. ©r beroabrte feine berr=
lidje $öflidjfeit.

Ciebes gräulein Eottnman, ba id) enb=

lid) meine ©rbfdjaftsangefegenbeit in Orb=

nung bringen fonnte Sie roiffen ja unb

es 3ett roirb, batj idj beirate, mödjte idj Jbnen
mitteilen, batj idj feinen SJÎenfdjen unb feine

grau in ber ganzen SBelt mebr liebe als
Sie. SJJotten Sie mid) betraten?"

Sie gute Colin roar genau fo oerblüfft,
roie es oor ibr Jobn u"b ber Sßräfibent ge=

roefen roar. Unb bann fädjelte fie.

Jadie gefiel ibr nidjt übel.
Slber Sßapa! Slber Sßapa!

Geistige Schaffer
dürfei\ nicht unterlassen, ihrer Spannkraft

neuen Impuls zu verleihen durch
eine Frühjahrskur mit

Ob. bas roerben roir leidjt baben. Sagen
Sie 'Ja unb alles roirb fid) orbnen laffen."

Cieber SJtr. glips ."
Colins ©inroänbe roaren geroifj nidjt febr

ftarf, aber man bätte nodj Stunben lang re=

ben fönnen unb feine $odjebrroürben roürbe

bodj nodj um fein SSerbicnft gefommen fein
Sa fprang roieber ber Sßofijeipräfibent in bie

23refdje.
Slls bas SBort ©frafit fiel, überfab Colin

bie Situation oottfommen unb fie liebte ibren
Jadie rafenb.

©inmal roar biefe Slrt ber S3rautroerbung
bodjoriginett unb sroeitens bfieb, roenn fie
Stein fagte, nur ber Xob, ber fdjeufjfidje Xob

burdj Gfrafit.

Cottn füfjte Jadie, aber febr oorfidjtig,
benn jeben Slugenblid fonnte er feinen Sau=

men beben unb bann fubr man gleidj in ben

fiebenten §tmmel.
Jadie füfjte fadjfidj roieber unb bat fofort,

ben Sßapa äu rufen.
SJtan mufj es nur oerftebn!
Sßapa batte ©off gefpielt unb roar leidjt

5U erreidjen.
33or ©ottomans SSitta ftanben injroifdjen

fmrtberttaufenbe.
Sßapa Gottoman fam febr fidjer, febr

beftimmt unb febr entfdjloffen.
Jadie glips? Sciemals.
Sollns SBunfdj? Grft SJionen!

Sßapa Gothjtnan fonnte Sßorfätje baben.
Gin SBörtfein bes befannten Sßoliseiprä^

fibenten, ber langfam 231ut tranfpirierte, ent=

roaffnete ibn.
Sas SBörtdjen biefj Gfrafit.
Gntroeber ©othjmans 33itta famt 23uffafo

ober Jadies ©füd.
SIffo bas ©lüd! 3um ©lüd!"
SBitte Jjodjebrroürben!"

Jdj gfaube, fo rafdj ift in ben U.S. SI.

niemals eine Gbe fopuliert roorben roie biefe.

$oajebrroürben roottte bem Gfrafit entgebn.

Sie Xrauseugen roaren sur Stelle.
Gs flappfe berrlidj.
Unb ebe Colin fidj oerfab, roar fie grau

glips aus 93uffalo am Slusgang bes Grie=

Sees.

SBieoiel SJtitgift, oerebrter Sdjroteger=
oater?"

Jadie bfieb burdjaus fadjfidj unb niemanb
roirb es ibm oerbenfen. Gr batte lange ge=

nug gebungert unb gebarbt.

hunberttaufenb Sollar!" ädjüte ©ottnman.
Sßorläufig genug. Sarf idj bitten!"
23ar unmöglidj, lieber Jadie."
Sdjed genügt."
SBenn es fein ."
23itte etroas Xempo! Ser Saumen!"...
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Bemühen Sie sich bitte nicht. Jch werde

es schon noch aushalten."
Als das Dienstauto des Polizeipräsidenten

in die Villenstraße einbog, in der Collyman
wohnte, hatte es Gefolgschaft bekommen.

Die Polizei von Buffalo wollte ihren
Präsidenten retten. Koste es, was es wolle.

Iackie, der Präsident und der Pfarrer
betraten Collymans Haus. Und als sich hinter
ihnen die Tür geschlossen hatte, wurde es von
den tapferen Schutzleuten umstellt. Iackie
Flips saß wie die Maus in der Falle. Aber
es hätte garnicht dieser aufregenden Situation

bedurft, die Villa eines der reichsten

Männer von Buffalo zu umstellen, der Bufsalo

Expreß" hatte schon in seiner neuesten

Ausgabe dafür gesorgt, daß man auf Iackie
aufmerksam wurde.

Ueberschrift, rot:
Der Verrückte mit der Ekrasitschachtel!'

Wenn das nicht zog. Die Zeitungsläufer
verkauften tvu,M0 Exemplare über die gewohnte
Auflage.
Ein Verrückter will ganz Buffalo in die Luft

sprengen!

Halli und Hallo!
Das war etwas Neues in Buffalo!
Und während Iackie mit seinen

liebenswürdigen Begleitern Collyman besuchte,
sammelte sich Buffalo vor Collymans Villa.

Man wird schon ahnen, wer Collyman
war. Collyman war der Vater von Lolly, der

Tochter, die Iackie seit langer Zeit liebte und
bei der er auf ein wenig Gegenliebe hoffte,
wie am Anfang der Geschichte erzählt ist.

Iackie fragte also zuerst nach Fräulein
Lolly, denn er wollte ja nicht den Schwiegervater

heiraten. Und Lolly war daheim.
Lolly Collyman war echt amerikanisches

Girl. Außer dem Gelde imponierte ihr nur
der Schneid.

Iackie wußte genau, was er jetzt auf eine

einzige Karte wagte. Er bewahrte seine herrliche

Höflichkeit.

Liebes Fräulein Collyman, da ich endlich

meine Erbschaftsangelegenheit in
Ordnung bringen konnte Sie wissen ja und

es Zeit wird, datz ich heirate, möchte ich Ihnen
mitteilen, datz ich keinen Menschen und keine

Frau in der ganzen Welt mehr liebe als
Sie. Wollen Sie mich heiraten?"

Die gute Lolly war genau so verblüfft,
wie es vor ihr John und der Präsident
gewesen war. Und dann lächelte sie.

Iackie gefiel ihr nicht übel.
Aber Papa! Aber Papa!

cllirier^ nickt unterlassen, ikrer 5ponn-
Kroki neuen Impuls ru verleiben ciurcb

eine ?rcikiskrskur mit

Oh, das werden wir leicht haben. Sagen
Sie 'Ja und alles wird sich ordnen lassen."

Lieber Mr. Flips ."
Lollys Einwände waren gewiß nicht sehr

stark, aber man hätte noch Stunden lang
reden können und seine Hochehrwürden würde
doch noch um sein Verdienst gekommen sein

Da sprang wieder der Polizeipräsident in die

Bresche.

Als das Wort Ekrasit fiel, übersah Lolly
die Situation vollkommen und sie liebte ihren
Iackie rasend.

Einmal war diese Art der Brautwerbung
hochoriginell und zweitens blieb, wenn sie

Nein sagte, nur der Tod, der scheußliche Tod
durch Ekrasit.

Lolly küßte Iackie, aber sehr vorsichtig,
denn jeden Augenblick konnte er seinen Daumen

heben und dann fuhr man gleich in den

siebenten Himmel.
Iackie küßte sachlich wieder und bat sofort,

den Papa zu rufen.
Man mutz es nur verstehn!

Papa hatte Golf gespielt und war leicht

zu erreichen.
Vor Collymans Villa standen inzwischen

Hunderttausende.
Papa Collyman kam sehr sicher, sehr

bestimmt und sehr entschlossen.

Iackie Flips? Niemals.
Dollys Wunsch? Erst Money!
Papa Collyman konnte Vorsätze haben.
Ein Wörtlein des bekannten Polizeipräsidenten,

der langsam Blut transpirierte,
entwaffnete ihn.

Das Wörtchen hietz Ekrasit.
Entweder Collymans Villa samt Buffalo

oder Jackies Glück.

Also das Glück! Zum Glück!"

Bitte Hochehrwürden!"

Jch glaube, so rasch ist in den U. S. A.
niemals eine Ehe kopuliert worden wie diese.

Hochehrwllrden wollte dem Ekrasit entgehn.

Die Trauzeugen waren zur Stelle.
Es klappte herrlich.
Und ehe Lolly sich versah, war sie Frau

Flips aus Buffalo am Ausgang des Erie-
Sees.

Wieviel Mitgift, verehrter Schwiegervater?"

Iackie blieb durchaus sachlich und niemand
wird es ihm verdenken. Er hatte lange
genug gehungert und gedarbt.

Hunderttausend Dollar!" ächzte Collyman.
Vorläufig genug. Darf ich bitten!"
Bar unmöglich, lieber Iackie."
Scheck genügt."
Wenn es sein ."

Bitte etwas Tempo! Der Daumen!"...

»m rieirnplîct? ?rsm k4r. z, s, 9, ll, 24

S. ^pril bis 3. Nsi
»isrmsnn «ZsttilXslr: (Zemäläe unci Orapliik
ltilugo Sisgvvslrtî Skulpturen
^rtNur VolilXmsnn : Oemälrle uncl Skulpturen
l»sns von IVIsrSss: ^eiclinunZen

'riixlicd xeällnet von lv 12 unâ 2 S vdr. IVIoiàxsxesckIossen.

WÄilMlM
xei-iuliz sprechen lernt man
n»cd interesssnter uncl leiclit-

lssslicdsr àtkocle clurck
3?i drietiicken l?s29I7x

PSirnunterrieM
Lrlolx czàràntiert. 500 kelereni.
8psàlsvnuls für llng»8on

^.Napilt" In i.uze.1-» KS.

(Zutes burxeri. risus im Lentr. cl. iZtsclt, mit neuer
dessiner I.oc»nà It»I. SpeziîUitèiten.àtoearâze
lei. «I. ?rop.: N. k>NU.II>k>, IMtxiiecl cles X. L. 8.

psllabons-pucler
reinixt uncl entiettet clss rissr sul trockenem
Vexe, msckt es locker uncl leickt ?u Irisieren,
verleibt leinen Ouït. Dose fr. I.SV unci 2.SV.

?u ksben bei Lnilkeuren, psrtumerien
unci vroxerien.

am Koclen5ee (5ckvr.
itocit) mit mocternem
Herrsckakts-ttouse (16
Voknrkiumel, lieben-
gedSucie mit btoliung,
(Zorage, H/oknunz itir
Kutîcker u. Lkaukteur,
(ZevSckîkous, Lêrtner-
nous unci grc>5sem,
vunciervoilem ?orke
Ist ouszersevüknllck
prelzvert ru verKausen.

I>iSkere Angaben
kostenfrei unci unver-

dlncillck clurck:

kureeux : Ii«peIIpI»tr 10

KLö^SP^I-LK ly2S lì' 18 lVebmen Sie bitte bei öestelluriAen immer auk cien I»ebelspalter" LeeuA!


	...

